
Майк посмотрел на всех и на некоторое время замолчал. После этого он кивнул и сказал: «На
самом деле, сегодня я получил письмо. Я получил последнее точное местонахождение Ширли.
Если мы примем меры, нам придется глубоко проникнуть на эльфийскую территорию, и это
будет очень опасно».

— Означает ли это, что Старшая сестра Ширли сейчас в опасности? — Спросила Анна у Майка
с тревогой на лице.

Остальные тоже нервно посмотрели на Майка. Они впервые услышали какие-либо новости о
Ширли.

— Она немного травмирована, но на данный момент ее состояние стабильное. Временно ей
ничего не угрожает, — Майк осторожно покачал головой. «Но лес Ветров сейчас полностью
охраняется, и она не может выбраться одна».

— В таком случае, если с нами будет слишком много людей, нас могут легко обнаружить. Я
верну ее, — Ирина посмотрела на Майка и сказала: «Никто не знает лес Ветров лучше, чем я».

— Тогда нам придется побеспокоить Ваше Высочество, чтобы совершить это путешествие, —
сказал Майк, слегка кивнув.

— Она мой лучший авангард. Я, конечно, не оставлю ее там одну, — сухо сказала Ирина.

Майк посмотрел на остальных и сказал: «Я знаю, что все беспокоятся о Ширли, но лес Ветров в
10 раз опаснее, чем племя Фальк. Наша цель — благополучно вернуть Ширли. Оставим это
принцессе Ирине».

Услышав это, все кивнули. Ирина была намного сильнее всех здесь. Если только минимальное
количество людей могло принять участие в этой операции, она, несомненно, была бы лучшим
выбором.

— Но… Ваше Высочество, Елена определенно заставит вас остаться любой ценой, если вы
вернетесь в лес, — обеспокоенно сказала Ферис. Сцена, где они были окружены в подземной
пещере гоблинов, все еще была яркой в ​​ее памяти. Было действительно слишком опасно
возвращаться в лес Ветров.

— Люди, которые могут заставить меня остаться, еще не родились. Пока я хочу уйти, никто не
может заставить меня остаться, — сказала Ирина с улыбкой, поглаживая Ферис по голове.
«Росток фасоли, послушно подожди, пока я вернусь».

— Я пойду, — Ирина взглянула на Майка. Под ее ногами появилось золотое сияние, и она тут
же исчезла.



— Все, сначала вернитесь. Может быть, вы увидите Ширли, когда придете завтра, — сказал
Майк с улыбкой.

Все попрощались и ушли.

Когда все ушли, Эми посмотрела на Майка, который собирался закрыть дверь, и спросила: «Но,
отец, я не думаю, что ты только что сказал Старшей сестре Ирине адрес, верно?»

— Айя, я совсем забыл об этом, — Майк хлопнул себя по лбу и сказал Эми и Анне: «Похоже,
сегодня маленькой Эми и Анне нужно ложиться самим. Я скажу Ирине адрес и скажу, чтобы
она вернула Ширли».

— Дядя Майк, ты действительно вернешь старшую сестру Ширли, верно? — Анна посмотрела
на Майка. На ее глаза уже навернулись слезы.

— Да. Мы обязательно ее вернем, потому что она тоже является членом нашего ресторана.
Навсегда, — Майк подошел, мягко с улыбкой положил руку Анне на голову и сказал: «Уложи
маленькую Эми, хорошо? Когда ты проснешься завтра утром, ты увидишь ее».

— Мм-хм, — Анна твердо кивнула.

— Пойдем. Старшая сестра Анна, пошли спать. Отец и старшая сестра Ирина обязательно
вернут старшую сестру Ширли, — Эми протянула руку, чтобы схватить Анну за руку, и
повернулась, чтобы повести ее наверх.

— Мяу~

Гадкий Утенок завилял хвостом, следуя за ними.

— Я ушел, — Майк повернулся, чтобы выйти за дверь, и осторожно закрыл ее за собой.

— Отец, ты должен вернуться в целости и сохранности! — Голос Эми раздался из-за двери.

— Хорошо, — уголки губ Майка приподнялись, и он исчез перед дверью ресторана.

Через пять минут на вершине каменной горы за городом Ирина сидела на спине грифона. Она
повернула голову в сторону, чтобы посмотреть на Майка, сидевшего позади нее. «Это новости
из Серого Храма?»

— Нет. В Сером Храме до сих пор нет точных новостей о Ширли, — Майк покачал головой.



— Ты солгал им? — Ирина нахмурилась.

— Нет, — Майк с улыбкой покачал головой. «Старый друг написал мне письмо, чтобы сообщить
точное местонахождение Ширли».

— Старый друг? Женщина? — Ирина прищурилась.

— Посмотри сама, — Майк уже чувствовал необычайно сильную ауру убийства. Он послушно
вытащил письмо и передал его Ирине, сказав: «Пойдем, А Цзы, мы отправляемся на ночное
исследование леса Ветров!»

— Аууууу...

А Цзы издал радостный крик и, взмахнув крыльями, исчез на горизонте, как острая стрела.

* * *

Кашель…

Из тускло освещенной комнаты раздался подавленный кашель.

Тусклый свет свечей освещал бледное лицо. Однако оно было по-прежнему прекрасно, только в
его живых монолидных глазах отражалась усталость.

Он прикрыл рот платком и подавил еще два кашля. Его прекрасные брови были нахмурены от
невыносимой боли. Через некоторое время он убрал платок ото рта. Белый платок был
испачкан кровью. Он положил платок у кровати, чтобы кровь не запачкала белые простыни.

Скрип.

Дверь открылась, и он напрягся. Его правая рука сжимала меч, который он крепко спрятал под
подушкой.

Однако дверь была быстро закрыта, после чего последовали быстрые и мягкие шаги.

Он расслабился и ослабил хватку меча.

— Я вернулась сегодня немного поздно. Я не могла найти для тебя ничего подходящего, кроме
двух фруктов, — Салли, одетая в изысканное платье, подошла и положила два диких красных
фрукта на тумбочку. После этого она достала небольшую фляжку. «Это небольшая фляга со
святой водой из Источника Жизни. Это немного поможет при твоих травмах».



Блур приподнялся и медленно сел. Он посмотрел на Салли и сказал: «Спасибо».

— Пожалуйста. Это то, что я должна делать, — улыбка появилась на усталом лице Салли. Она
передала фрукты Блуру и помогла ему открыть крышку фляжки, прежде чем сесть на
деревянный стул рядом с кроватью.

Они замолчали. Был только мягкий звук, как Блур жует дикие фрукты.

Два плода были съедены в кратчайшие сроки. После того, как он выпил воду из Источника
Жизни, лицо Блура стало еще ярче.

Салли оставила ему фляжку и мягко сказала: «Я написала письмо мистеру Майку».

Блур замер. Он осторожно покачал головой и сказал: «Ты не должна была им рассказывать».

— В эти несколько дней поисковая операция за тобой активизировалась. Елена издала приказ о
смерти, чтобы найти тебя любой ценой. Вдобавок она предложила за тебя высокую награду. Ты
не сможешь безопасно покинуть лес Ветров одними нашими усилиями, — грустно сказала
Салли. «Елена хочет, чтобы я пошла к Древу Жизни. Боюсь, я больше ничем тебе не могу
помочь».
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